
引进小说胜本土原创创
本报记者 赵晓峰

近几年，引进小说在中国的

图书市场制造了不小的畅销浪

潮，像超级畅销书《哈利·波特》、

《暮光之城》、《达·芬奇密码》。综
观2009年，1/3的畅销图书来自
海外，2010年，丹·布朗的《失落

的秘符》出版，也成了上半年最
畅销的引进版外国小说。谈到

2010年的小说阅读，著名评论家

白烨认为，因为今年国内作家的

小说作品相对薄弱，因此小说类

的超级畅销书、次级畅销书一定

会继续引进。除此以外，一些出

版社还会引进一些小众的类型

小说与流行小说，如日本、韩国

的青春小说等。

谈到今年的引进版小说，白

烨推荐说：人民文学出版社年初
引进出版了美国畅销书作家丹·

布朗的新作《失落的秘符》。小说

秉承了作者之前的作品《达·芬

奇密码》等相同的风格，通过讲

述哈佛大学符号学家罗伯特·兰

登经历的一系列曲折跌宕、扣人

心弦的故事，揭开了司空见惯的

世界背后藏匿的秘密，力求使读

者在文字与符号构筑的迷宫中

感受阅读与解密的挑战与刺激。

此外，人文社加拿大作家阿卡

地·帕夫金柯夫的《第十三个圣

徒》等新作也都是近年来难得的

引进作品。

白烨还向记者重点推荐了

小说《拉拉的褐色披肩》。这部书

是美国作家桑德拉·希斯内罗丝

继畅销作品《芒果街上的小屋》

后的又一力作，讲述了有关一个

小女孩的心灵之旅、有关墨西哥

人家族历史的故事，叙事生动而

宏大、灵巧却不失深邃，堪称一
部从墨西哥人生活表层深入到

历史记忆与心灵深处的百科全

书。

知名学者止庵今年给读者

推荐的10本书都是翻译作品。对

此止庵表示，他推荐的10本书之

所以都是翻译作品是因为国内

缺少好的原创作品。止庵说：“我

们的本土小说为什么做不到在

全世界畅销？因为国外的畅销书
有一定的写作方法，要符合一定

规律，而我们国内的作家不懂得

这些，因此期待国内作家能在近

年中写出超级畅销书几乎是不

可能的。”
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《失落的秘符》

哈佛大学符号学家

罗伯特·兰登意外受邀 ,

于当晚前往华盛顿美国

国会大厦做一个讲座。就

在兰登到达的几分钟内 ,

事情发生了匪夷所思的

变化。国会大厦里出现了

一只人手 ,三根手指成握

拳状 ,伸直的拇指和食指

直指天穹，每根手指上都

有具特殊符号学意义的

诡异刺青。兰登根据戒指

认出这是他最敬爱的导

师彼得·所罗门——— 一位

著名的共济会会员和慈

善家的符号。

作者简介：丹·布朗

堪称今日美国最著名畅
销书作家。他的小说《达·

芬奇密码》自问世以来，

一直高居《纽约时报》畅
销书排行榜榜首。其父亲
是一位知名数学教授，母

亲则是一位宗教音乐家，

成长于这样的特殊环境

中，科学与宗教这两种在

人类历史上看似如此截

然不同却又存在着千丝

万缕关联的信仰成为他

的创作主题。


